
STAKLOKERAMIČKA PLOČA ZA KUHANJE
UPUTE ZA UPORABU HR/BIH

  Uvijek pročitajte sigurnosne upute i upute za uporabu prije prvog korištenja vašeg uređaja. Upute moraju uvijek biti priložene.
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Poštovani,
zahvaljujemo se što te se odlučili na staklokeramičku ploču za kuhanje marke ECG. Prije spajanja uređaja, 
pažljivo pročitajte upute za uporabu i ugradnju i strogo slijedite sve sadržane upute. Prije ugradnje pročitajte 
odjeljak o njoj. Također, pažljivo pročitajte sigurnosne upute te spremite i čuvajte ovaj priručnik za buduću 
upotrebu. 

SIGURNOSNE UPUTE
Pročitajte pažljivo i sačuvajte za buduću uporabu!

Vaša sigurnost nam je na prvom mjestu. Prije korištenja uređaja 
pažljivo pročitajte ove upute. 

Ugradnja:
Postoji opasnost od električnog udara 

• Prije premještanja, održavanja i  drugih poslova, uređaj uvijek 
isključite iz električne mreže.

• Uređaj mora biti pravilno uzemljen. 
• Izmjene kućnog razvoda električne energije smije provoditi 

isključivo kvalifi cirani električar. 
• Nepoštivanje ovih odredbi može dovesti do električnog udara, 

požara ili smrti.
• Kabel za napajanje prilikom ugradnje ne smije biti stegnut ili 

pričepljen. Oštećeni kabel treba zamijeniti.
Opasnost od posjekotina 

• Budite oprezni – krajevi ploče mogu biti oštri.
• Nepažnja može dovesti do posjekotina ili drugih ozljeda. 
Važne sigurnosne informacije 

• Pročitajte ove upute prije ugradnje i upotrebe uređaja.
• Na uređaj i u njegovu blizinu ne smijete stavljati nikakve zapaljive 

predmete. 
• Dajte ove upute osobama koje će obavljati ugradnju. 
• Uređaj mora biti ugrađen u skladu s uputama u ovom priručniku. 

U suprotnom, može doći do opasnosti. 
• Uzemljenje ovog uređaja smije ugraditi, spojiti i  priključiti na 

uređaj samo ovlašteni električar.
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• Uređaj se smije spojiti na električnu mrežu samo ako je na svim 
vodovima ugrađen odgovarajući sigurnosni prekidač. 

• Materijali u  blizini ugrađenog uređaja (kuhinjski elementi, radni 
pult), moraju biti vatrootrponi do temperature od najmanje 100 °C.

• Nepravilna ugradnja može izazvati odgovornost za štetu i gubitak 
prava na jamstvo. 

Upotreba i održavanje:

Postoji opasnost od električnog udara 

• Nemojte koristiti napuknutu ili slomljenu ploču za kuhanje. Ako je 
površina ploče napukla ili pukla, odmah isključite uređaj i obratite 
se kvalifi ciranom tehničaru. 

• Prije čišćenja i  održavanja uređaj uvijek isključite iz električne 
mreže. 

• Nepoštivanje ovih odredbi može dovesti do električnog udara, 
požara ili smrti. 

Opasnost od vrućih površina 

• Prilikom korištenja površina ploče za kuhanje se zagrijava i može 
dovesti do opeklina. 

• Dok se ne ohladi, ne dodirujte ploču bilo kojim dijelom tijela, 
odjećom ili drugim predmetima, osim na načine koji su predviđeni 
ovom uputom. 

• Na površini ploče za kuhanje ne ostavljajte metalne predmete 
(npr. pribor za kuhanje) ili prazne posude budući da se oni mogu 
vrlo brzo zagrijati.

• Ručke posuda mogu biti neuobičajeno vruće. Povedite računa 
o tome da ručke posuda ne budu nad ostalim uključenim zonama 
za kuhanje. Ručke držite izvan dohvata djece. Nepoštivanje ovih 
pravila može dovesti do opeklina krutim predmetima ili parama. 

Važne sigurnosne informacije 

• Nikada ne ostavljajte uključeni uređaj bez nadzora. Za vrijeme 
kuhanja može doći do kipljena koje dovodi do stvaranja dima. 
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• Uređaj nikada nemojte koristiti kao radnu podlogu ili prostor za 
pohranu. 

• Ovaj uređaj nemojte koristiti za zagrijavanje prostora. 
• Nakon uporabe, uvijek isključite svaku zonu za kuhanje i  cijelu 

ploču, kao što je opisano u uputama (tj. upravljačkim senzorima). 
Nemojte se oslanjati na funkciju automatskog isključivanja. 

• Ne dopuštajte djeci da se igraju ovim uređajem, da se na njega 
penju ili sjedaju. 

• U ormariće ili kuhinjske elemente iznad ploče za kuhanje nemojte 
stavljati predmete koji mogu zanimati djecu. Djeca se mogu 
ozlijediti pokušaju li doći do tih predmeta. 

• Za vrijeme korištenja ovog uređaja nemojte ostavljati djecu bez 
nadzora. 

• Nemojte popravljati ili mijenjati bilo koji dio uređaja osim, izvodite 
one radnje koje su izravno opisane u ovoj uputi. Sve druge poslove 
servisiranja smiju raditi samo ovlašteni tehničari. 

• Uređaj nemojte čistiti parnim čistačem. 
• Nemojte stavljati teške predmete na ploču. 
• Nemojte stajati na ploči. 
• Na ploči nemojte koristiti posude s  oštrim rubovima i  nemojte 

po ploči pomicati posude jer bi to moglo dovesti do ogrebotina 
staklokeramičke površine.

• Za čišćenje uređaja ne koristite čeličnu vunu ili bilo koja druga 
abrazivna sredstva koja bi mogla ogrepsti površinu. 

• Oštećeni kabel odmah mora zamijeniti ovlašteni serviser. 
• Uređaj nije namijenjen za korištenje s timerima ili drugim uređajima 

za uključivanje i isključivanje.
• Ovaj proizvod je namijenjen za pripremu hrane u  kućanstvu 

i u sličnim okruženjima, kao što su: 
-  kuhinje koje koristi osoblje u  poduzećima, uredima i  sličnim 

radnim okružjima; 
- kuće za odmor i farme;
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-  kuhinjama koje koriste gosti hotela, motela i sličnih smještajnih 
objekata.

Djeca starosti od 8 godina i više, osobe smanjenih fi zičkih ili umnih 
sposobnosti ili osobe s  nedostatkom iskustva smiju koristiti ovaj 
uređaj samo ako su pod nadzorom ili ih je iskusnija osoba uputila 
u siguran način korištenja te razumiju sve opasnosti povezane s tim 
korištenjem. Djeca se ne smiju igrati ovim uređajem. Poslovi čišćenja 
i  održavanja koje obavlja korisnik ne smiju se povjeriti djeci bez 
nadzora. 

1. POZOR:  Aparat i  njegovi dostupni dijelovi se tijekom 
uporabe zagrijavaju. Potrebno je obratiti pozornost 
kako bi se izbjeglo dodirivanje grijaćih elemenata.
Obavezno je spriječiti pristup djeci mlađoj od 8 godina, 
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

2. POZOR:  Kuhanje s  mašću ili uljem na štednjaku bez nadzora 
može biti opasno i  može dovesti do požara.
Nikad ne pokušavajte ugasiti požar vodom – isključite 
aparat, a zatim plamenom prekrijte poklopcem, mokrom 
krpom ili nečim sličnim.

3. POZOR:  Opasnost od požara: na ploči za kuhanje ne ostavljajte 
nikakve predmete.
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OPIS UREĐAJA

Pogled s gornje strane [A]
1. Jednostavna površina za kuhanje 
2. Okvir ploče za kuhanje

3. Staklokeramička površina
4. Senzorska upravljačka ploča 

Upravljačka ploča [B]
1. Aktivacija/deaktivacija ploče za kuhanje
2. Decimalna točka
3. Uključivanje/isključivanje
4. Zaključavanje tipki
5. Pokazivač zaključanosti

6. Pokazatelj odabrane temperature
7. Regulator temperature
8. Stop/start

INSTALACIJA

Upozorenje 

• Staklokeramičku ploču mora ugraditi 
kvalifi cirano osoblje ili tehničar u  skladu 
s  važećim propisima. Bude li potrebno, javite 
se ovlaštenom servisu. Nemojte izvoditi te 
poslove sami.

• Prije spajanja na mrežu, provjerite odgovaraju 
li parametri vaše mreže podacima na natpisnoj 
pločici.

• Ploča za kuhanje ne smije se ugraditi iznad 
opreme za hlađenje, perilice posuđa ili sušilice 
rublja. 

• Zidovi oko i  iznad ploče za kuhanje moraju 
biti otporni na toplinu. Svi ostali materijali, 
brtvila i ljepila koja dolaze u dodir s pločom za 
kuhanje moraju biti otporni na toplinu. 

1. Nakon raspakiravanja provjerite je li ploča za kuhanje 
neoštećena. Uočite li bilo kakav nedostatak, javite se trgovcu 
ili ovlaštenom servisu.

2. U radnoj plohi urežite otvor kakav je prikazan na slici. 
Potrebna udaljenost od rubova ploče za kuhanje i  okolnih 
zidova ovisi o  vrsti tih zidnih površina. U  blizini ploče za 
kuhanje nemojte koristiti lakozapaljive materijale.

3. Na donji rub ploče za kuhanje po obodu nalijepite 
isporučenu ljepljivu traku. Traku nemojte potezati na silu.

4. Na bočnim stranama ploče za kuhanje montirajte 4 
montažna nosača A kojima se kuhinjska daska pričvršćuje 
na radnu površinu.

Napomena: Sigurnosna udaljenost između površine 
za kuhanje i  ormarića (kuhinjskog elementa) iznad 
nje mora biti najmanje 760 mm.

520mm 590mm

41mm

560mm

490m
m

Min.
60mm

Min.150mm

Min.100mm

Min.
25mm

A
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SPAJANJE UREĐAJA NA ELEKTRIČNU MREŽU 
Kabel za napajanje mora biti spojen i  zaštićene u  skladu s  važećim normama i  propisima, a  način spajanja 
opisan je u nastavku.

1. Prije spajanja s električnom mrežom, provjerite da kapacitet kućne električne 
instalacije i utičnice odgovara maksimalnoj snazi ploče.

2. Utičnica mora biti prikladna za spoj na uzemljenje u  skladu sa svim važećim 
propisima. Ako ploča za kuhanje nema zasebnu raspoloživu utičnicu, prije 
spajanja ploče za kuhanje takvu utičnicu mora ugraditi kvalifi cirani električar.

3. Prekidač, osigurač i  drugi zaštitni elementi moraju biti lako dostupni nakon 
ugradnje ploče za kuhanje.

4. Za spajanje ploče za kuhanje nemojte koristiti adaptere, razdjelnike ili produžne 
kabele.

5. Uređaj ispunjava zahtjeve sljedećih Direktiva EEC:
• Staklokeramičke ploče – EEC/73/23 i 93/68, EEC/89/336, koja regulira radijske 

smetnje
• EEC/89/109, koja regulira kontakt s namirnicama.

6. U strujni krug mora biti ugrađen osigurač nazivne snage 25 A, s  toplinskom 
zaštitom i razmakom među kontaktima od najmanje 3 mm.

7. Kod staklokeramičke ploče za kuhanje sa senzorskim upravljanjem, s obzirom 
na njezinu konfi guraciju, potrebno je koristiti kabel H05VV-F 3×2,5 mm² 
(5×1,5 mm2 za spajanje u tri faze) / 60227 IEC 53. Sheme za spajanje mogu se 
naći na stražnjoj strani uređaja.

8. Za vrijeme ugradnje povedite računa da koristite izolirane kablove. Nepravilno 
spajanje električnih vodiča može dovesti do oštećenja uređaja i  poništiti 
jamstvo.

9. Sve popravke treba obavljati pravilno ovlašteni serviser.
10. Prije svakog postupka održavanja, uređaj isključite iz struje.

KORIŠTENJE UREĐAJA
Staklokeramičkaom pločom se upravlja senzorskim tipkama, a  aktiviranje pojedinih funkcija potvrđuje se 
odgovarajućim pokazivačima i zvučnim signalom.

Opis načina rada

Stanje pripravnosti Način S Ploča za kuhanje je pod naponom, zasloni pojedinih zona za 
kuhanje su isključeni ili je samo aktivan pokazivač upozorenja 
za zaostalu toplinu.

Rad Način B Najmanje jedan zaslon ploče pokazuje zadanu temperaturu 
u rasponu od 0 do 9.

Zaključano Način VR Kontrole ploče za kuhanje su zaključane.

Uključivanje i isključivanje uređaja

Kada je uređaj u stanju pripravnosti, možemo ga prebaciti u aktivni način dugim pritiskom (1) tipke sklopke . 
Zvučni signal će označiti uspješno pokretanje.

Zasloni svih površina za kuhanje će prikazivati „0“ i treptati će decimalne točke (1 sekundu svijetle, 1 sekundu 
su ugašene).

Ako u roku od 10 sekundi ne počne korištenje ploče, svi zasloni površina za kuhanje će se isključiti i ploča će se 
vratiti u stanje pripravnosti.



 9

HR/BIH

Ako u  aktivnom načinu rada držite pritisnutom 2 s  tipku , uređaj će opet prijeći u  način rada S. Uređaj 
možete uvijek ponovo isključiti pritiskom na , čak i kad su istodobno pritisnute i druge tipke.
Ako se na površini za kuhanje javlja zaostala toplina, to će biti javljeno odgovarajućim pokazivačem površine 
za kuhanje.

Odabir površine za kuhanje

Ako je odgovarajućom tipkom  pokrenuta ili isključena određena površina za kuhanje, zatreperit će 
decimalna točka te površine. Korištenjem regulatora  možete odrediti temperaturu 
u rasponu 1–9.
Regulator je potrebno pritisnuti u roku od 3 sekunde nakon odabira površine jer će u protivnom izbor ploče biti 
poništen a decimalna točka će se ponovno ugasiti.

Po proteku 10 sekundi bez ijedne operacije, uređaj se vraća u način rada S.

Postavke temperature mogu se u svako doba promijeniti u rasponu od 1–9 pomoću regulatora .

Svako korištenje regulatora i svaka promjena na zaslonu praćena je zvučnim signalom.

Podešavanje temperature, s funkcijom intenzivnog zagrijavanja i bez nje
Sve površine za kuhanje su opremljene funkcijom intenzivnog zagrijavanja.

Ako je aktivirana funkcija intenzivnog zagrijavanja, površina za kuhanje će za vrijeme trajanja intenzivnog 
zagrijavanja (čije trajanje će ovisiti o odabranoj jačini) raditi na najvećoj snazi. To je na zaslonu površine za 
kuhanje označeno slovom „A“ koje treperi naizmjence s brojem koji označava snagu (npr. 0,5 sekundi „A“ i 0,5 
sekundi „9“). Nakon što prođe interval intenzivnog zagrijavanja, svijetlit će samo znamenka koja označava 
podešenu razinu zagrijavanja.

Ako je za neku površinu za kuhanje potrebno koristiti funkciju intenzivnog zagrijavanja, dodirnite regulator 
temperature na mjestu „0“ i  zatim ponovo na mjestu „9“. Nakon postavljanja temperature na razinu „9“, na 
zaslonu će se pojaviti slovo pokazivača „A“ koje će treperiti. To znači da je sada postavljena razina 9 i da je 
aktivno intenzivno zagrijavanje.
Funkcija intenzivnog zagrijavanja može se isključiti klizeći prstom po regulatoru dok se ne pojavi znamenka „0“.

Isključivanje pojedinih površina za kuhanje
Odabrana površina za kuhanje može se isključiti jednim od tri načina:
• Istodobnim pritiskom na lijevu i desnu stranu regulatora .
• Smanjenjem temperature do razine 0 (pritiskom na lijevu stranu regulatora ).

Zaključavanje tipki
Zaključavanje tipki omogućava prebacivanje uređaja u siguran način rada i onemogućava slučajno aktiviranje 
pritiskom tipki. U zaključanom stanju uređajem nije moguće upravljati, osim ga isključiti.

Zaključavanje tipki možete pokrenuti dugim stiskom tipke  (najmanje 2 sekunde). Začuje se zvučni signal 
kao potvrda. Zatreperi pokazivač zaključavanja tipki i upravljanje uređajem je onemogućeno.

Tipke uređaja mogu se zaključati samo u načinu rada (način B).

Kad su tipke zaključane, samo tipka  je raspoloživa, a ostale sve su onemogućene. Ako se u zaključanom 
načinu rada pritisne bilo koja druga tipka, začuje se zvučni signal i  trepće pokazivač zaključavanja tipki. 
Dostupna je samo tipka . No, ako uređaj ponovno uključite, nećete ga moći pokrenuti bez prethodnog 
otključavanja.

Potrebno je još jednom pritisnuti tipku  na dvije sekunde da bi se uređaj otključao. Pokazivač zaključavanja 
će nestati i uređajem se ponovo može rukovati na uobičajen način.
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Roditeljska zaštita
Roditeljska zaštita omogućava zaključavanje i otključavanje uređaja kroz nešto složeniji proces koji se sastoji 
od više koraka.

Zaključavanje i otključavanje pomoću roditeljske zaštite moguće je samo u načinu rada S.

Prvo morate pritisnuti  tako da se oglasi zvučni signal, a zatim morate pritisnuti istovremeno lijevu i desnu 
stranu regulatora  i to barem 0,5 sekundi, ali ne dulje od 1 sekunde. Zatim aparat možete 
zaključati pritiskom na desnu stranu regulatora . U znak potvrde na svim zaslonima površina 
za kuhanje prikaže se slovo „L“.

Dok je uređaj zaključan, ne možete koristiti ni jednu tipku.

Isto kako se zaštita za djecu aktivira, također se može isključiti. Pritisnite i  držite  sve dok se ne začuje 
zvučni signal. Nakon toga u  trajanju od 0,5 sekundi pritisnete istovremeno lijevu i desnu stranu regulatora 

 i na kraju samo lijevu. Uspješno otključavanje potvrđuje se nastankom simbola „L“.

Stop & Start
Funkcija Stop & Start koristi se da se zaustavi rad površine za kuhanje tijekom kuhanja. Kada su površine za 
kuhanje u radu, prvi pritisak na tipku  uzrokuje prestanak rada svih površina za kuhanje. Sljedeći pritisak na 
tipku  ih ponovo pokreće.

SIGURNOSNE ZNAČAJKE SENZORSKOG UPRAVLJANJA
Uređaj je opremljen sljedećim sigurnosnim značajkama kako bi se spriječilo slučajno pokretanje ploče za 
kuhanje.

Praćenje senzora i sigurnosno isključivanje
Da bi se spriječilo neželjeno slučajno aktiviranje nekog od upravljačkih senzora, aparat je opremljen funkcijom 
praćenja.
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U slučaju da jedna ili više tipki budu pritisnute dulje od 12 sekundi, sustav praćenja zvučnim signalom javlja 
da je došlo ne nepravilnog rukovanja (moguće je da je neka tava ili neki drugi predmet postavljen na gumb, 
neispravan je senzor ili sl), a uređaj se isključuje.

Sigurnosni prekidač će uređaj staviti u stanje mirovanja. Zasloni svih površina za kuhanje će prikazivati simbol „F“.

Ako kod nekih površina za kuhanje ima zaostale topline, to će biti prikazano na zaslonu.

Kontrole ploče za kuhanje će tada prijeći u stanje pripravnosti i oglasit će se zvučni signal. Nakon 10 minuta 
zvučni signal upozorenja će se zaustaviti.

Ako u tom trenutku više nema ni jedne greške, vizualna i zvučna signalizacija će se isključiti.

Sigurnosno isključivanje kod pregrijavanja
S obzirom na to da se upravljački senzori nalaze relativno blizu prednjim površinama za kuhanje može se 
dogoditi da se lonac ili neka druga posuda nepravilno smjesti na površinu za kuhanje (zbog toga što je na 
upravljačkim senzorima), ali senzori nisu registrirali takav nepravilan položaj zbog toga što dno ne prekriva ni 
jednu tipku. Ipak, tako smještena posuda može zagrijati staklokeramičku ploču , pa time i zonu upravljačkih 
senzora toliko da onemogući dodir senzora bez rizika od opeklina.

Da bi se spriječilo oštećenje upravljačkog panela, upravljačka jedinica nadzire neprestano temperaturu 
i u slučaju rizika od pregrijavanja isključuje uređaj. To stanje označava se simobolom „t“ na svim zaslonima 
ploha za kuhanje sve dok temperatura ne padne ispod opasne granice.

Kada temperatura padne, simbol „t“ nestane i  upravljački senzori staklokeramičke ploče ulazne stanje 
pripravnosti. To znači da je možete ponovno pokrenuti tipkom .

Ograničenje vremena zagrijavanja – automatsko isključivanje
Upravljačka jedinica uređaja automatski prati maksimalno vrijeme grijanja. Ako do određenog vremena 
ne promijenite stupanj zagrijavanja odgovarajuće površine za kuhanje, ona će se automatski isključiti 
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(na  10  sekundi će se prikazati „0“, a  zatim pokazivač preostale topline). Vremensko ograničenje ovisit će 
o odabranoj snazi zagrijavanja.

Nakon gore opisanog automatskog isključivanja površine za kuhanje moguće ju je ponovo koristiti i opet je 
raspoloživo maksimalno trajanje zagrijavanja.

Funkcija preostale topline
Nakon kuhanja u  staklokeramičkim pločama ostaje određena količina topline koja se naziva preostala ili 
zaostala toplina. Upravljačka jedinica je u  stanju približno izračunati koliko u  najgorem slučaju ta površina 
može biti vruća. Ako je izračunata temperatura viša od +60 °C, nakon isključivanja će to stanje biti označeno 
na odgovarajućem zaslonu te plohe koja je još topla. Pokazivač je aktivan sve dok izračunata temperatura ne 
padne ispod +60 °C.

Prikazivanje zaostale topline ima najniži prioritet za prikaz i  neće se prikazati ako je na zaslonu potrebno 
prikazati druge informacije, kao što su sigurnosne informacije ili prikaz koda greške.

Nakon što se nakon prekida opskrbe električnom energijom uređaj ponovo uključi, pokazivač zaostale topline 
će se prikazati ako je temperatura prije prekida napajanja bila preko 60 °C. Zaslon će treptati dok ne prođe 
cijelo maksimalno razdoblje zaostale topline ili dok površinu za kuhanje ne aktivirate ponovo.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Nemojte koristiti posuđe s grubim dnom jer bi to moglo izgrebati staklokeramičku površinu. Dno posude bi 
moralo biti što je ravnije i što je čvršće moguće. Prije uporabe osigurajte da dno posude bude čisto i suho.

Uvijek postavite posudu na površinu za kuhanje prije uključivanja. Ako je to moguč, posudu uvijek pokrijte 
poklopcem. Dno posude ne smije biti manje ili veće od zone za kuhanje. Ono bi moralo biti odgovarajuće 
veličine, kao što je naznačeno na slici, da bi se izbjeglo rasipanje energije.

DOBRO LOŠE LOŠE LOŠE

Prije čišćenja staklokeramičke ploče, uvijek isključite kabel za napajanje iz zidne utičnice. Nakon toga uvjerite 
se da uređaj nije akumulirao zaostalu toplinu. Staklokeramička ploča je vrlo otporna na visoke temperature 
i  pregrijavanja. U  slučaju da je došlo do akumuliranja preostale topline, na zaslonu površine za kuhanje 
zasvijetli simbol „H“. Ostavite površinu da se ohladi kako biste spriječili opekline.

Tvrdokorne ostatke i masnoće uklonite posebnom strugalicom za staklokeramičke površine, a zatim obrišite 
površinu odgovarajućim sredstvom za čišćenje i čistom, vlažnom krpom i osušite. Ne koristite žičane spužve ili 
abrazivne praške i druga abrazivna sredstva koja bi mogla ogrepsti staklokeramičku površinu.

Ako se dogodi da se zapeku plastični ili aluminijski predmeti na plohi za kuhanje, mora ih se odmah odstraniti 
s ploče pomoću strugalice za staklokeramičke ploče. Tako ćete spriječiti oštećenje površine. To također vrijedi 
i za šećer i za namirnice koje sadržavaju šećer.

U slučaju da su se na staklokeramičku površinu zalijepile ostaci drugih namirnica, očistite ju tek nakon što se 
ploča ohladi. Čistite sredstvom za staklokeramičke površine ili nehrđajući čelik.

Ne koristite žičane spužve ili abrazivne praške i druga abrazivna sredstva koja bi mogla ogrepsti staklokeramičku 
površinu.
Ne koristite kemijska otapala, sprejeve ili ostranjivače mrlja. Ti materijali mogu izazvati požar ili promjenu boje 
staklokeramičke ploče.
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TEHNIČKI PODACI
Staklokeramička ploča za kuhanje: EHC 6005 
Površine za kuhanje:
2 x Ø 145mm / 1200 W + 2 x Ø 180 mm / 1800 W

Nazivni napon: 230 V~ / 400 V 3N~ 50/60 Hz
Ukupna potrošnja električne energije (maks.): 6000 W
Dimenzije proizvoda (š × v × d): 590 × 520 × 41 mm
Izrez za ugradnju A × B: 560 × 490 mm
Dimenzije ambalaže (kutije) (š × v × d): 631 × 580 × 135 mm
Neto težina 7,47 kg

UPORABA I ODLAGANJE OTPADA
Papir i karton predati na odlagalište. Foliju, PE vrećice i plastične dijelove ambalaže odložiti u za njih predviđene kontejnere.

ODLAGANJE PROIZVODA PO PRESTANKU KORIŠTENJA

Odlaganje električnih i  elektroničkih uređaja (vrijedi u  zemljama članicama EU i  drugim zemljama 

u kojima je uveden sustav recikliranja)

Simbol koji se nalazi na proizvodu ili ambalaži označava da se proizvod ne može tretirati kao komunalni otpad 
domaćinstva. Predajte proizvod na mjestu određenom za recikliranje električne i elektroničke opreme. Pravilnim 
recikliranjem ovog proizvoda spriječite štetne posljedice po ljudsko zdravlje i po okoliš.
Recikliranje doprinosi očuvanju prirodnih resursa. Želite li više informacija o recikliranju ovog proizvoda, molimo 
da se obratite lokalnim vlastima, organizaciji ovlaštenoj za preradu otpada ili trgovini u kojoj ste kupili uređaj.

Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve Direktive EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti i sigurnosti 
električnih uređaja.

Zadržano je pravo izmjena teksta i tehničkih podataka.
Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.ecg-electro.eu.
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 Uvoznik ne snosi odgovornost za tiskarske greške u uputama.

© GVS.cz 2016

Ekskluzivno zastupanje
K+B Progres, a.s. 
U Expertu 91 tel.: +420 272 122 111
250 69 Klíčany e-mail: informacije@kbprogres.cz HR/BIH

www.ecg.cz


